
A  miniszterek mint reformerek.
A vén vüág „reformoknak“ korszakát éli már ma, 
Mindenfelől „reform“ lmngzik? reformért kél a lárma; 
Nosza rajta ! kivül belől „reformáljunk át“ mindent, 
„Semmi se jó ami régi, — lett légyen bár hajdan szent.“

Az alkotmányt „reformáltuk“, mert régi volt és avas, 
Rozsdát fogott az időtől, mint szokott az ócska vas; 
Kicsiszoltuk, — „bécsi fénymázt“ kentünk reá eleget, 
Mely munkánkért a későkor — hisszük mégis emleget.

,Reformáljuk“ a megyéket, azok is elavultak.. 
Jogkörük kiszélesedett, kapcsaik meglazultak;
Hogy ha körük megkissebbül, kötelékük lesz szoros,
A haszon, — mely innen ered,—reánk nézve sokszoros.

Az önálló megye eddig „rendeletet félretett“ —
Mely az ősi alkotmánynyal jól össze nem férhetett. 
Ennek vége, — a törvényben ezentúl nem kaparász, 
„T ö r v é n y t  t ö b b é  ne m a me g y e ,  — de a 

k o r m á n y  m a g у а г á z.“

„Reformáljuk“ a bírákat, a régi bach-huszárok 
Hadd lépjenek hivatalba, úgy is volt már sok károk. 
„Informáljuk“ aztán őket, mindenkor mit tegyenek, 
Hogy hozzánk és elveinkhez mindig hívek legyenek.

A bírákat „kinevezzük“, minden pártot ismerünk, 
Kiszemeljük jó eleve ki lesz a mi emberünk ? 
Megmaradnak állásokban változatlan mint a hegy, 
így nem hányja s veti őket a népszeszély — a népkegy.

„Reformálunk a sajtón is, hogy az mikép huroit lant — 
Belediktált dicséretünk zengje mind fent, mind alant. 
Az Írókkal megtartatjuk előre az exáment,
Hogy minden parancsainkra mondjanak ők is áment.

Mert mi velünk ujjat huzni s daczolni nem tanácsos! 
Elüttök az intő példa, — B ö s z ö r m é n y i !  —

M é s z á r o s  !
Egyik még a börtönben ül, másik sirban heverész, 
Mindkettő a hatalommal szembe állni volt merész.
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.így talán nagy ügygyei bajjal megszületik a jó rend, 
„Az országban mindenfelé szétterül a siri csend;
„És mi bízvást elmondhatjuk: hogy a régi szép hazát, 
„ E g é s z  a v é g f e l b o m l á s i g  c s a k  m i . . .  r e ­

f o r m á l t u k  á t.

Papirrágó.

EREDETI LEVELEK.
H a s  l i  M ú z e s  t h o d o m á n g y o s  é s  k l i ü l -  

t l i ü i  l e v e l e .
xv.

Szerkhesztülében !
Miatátú fug vast hallga turn mint hallgattya a nagy 

Deók dicsüsígérül a khüzüs öggyel khicserzett magyar 
alkutmángyusság khüzben a krónika, azuthátú fugvást 
sok víz lefulyta a Donán, és a biilcs majoritás véghez 
vitte a suk v í v m á n у u к a t ; jelesöl:

P о 1 s z к h i Ferencz.ór levágatut az ü buzuntus 
östökét, hanem mindamellett is meghagyutt az ö hon- 
czutkája!

Ondrási Gyola gróf cshinálthatta vígig gumbus 
szíp khözösügyes thupánukat.

Guruvé or a fhekete melléngy helyett — a mibül 
már jul khihízta — viseli fehiret.

A Hurváth — igazság ögyér bajorbul khifurdi- 
turha szíp Smerlinges mogyor thiirvéneket, és vígezetre 
— liadj a dicsüség thetüpuntyát érjen — állitutták víg 
hun véd verbonkot, a quudlibet czimii luinvéd-zászlú 
körül.

Nu ennyi diesü vívmángy után, illik hodj én is 
mozdoljam valamerre magamat, és pherczegtliessek a 
thulat, hodj szerkhesztülében azt ne viljen, mikhép én 
hollgathum azért, mivel assenthiruztham mogomat 
j  u b u 1 d a 1 i hunvéd zászlu alá.

Irum phedig most edjenesen a khecskheméti ótam- 
rul, a mit járthom látugathás vígett a khisebbik sugu- 
rumnál a — Shíjem Iczegnél.

Ászt nem is khül mundanum, hodj ez az ín suga­
ram edj szernűséges gozdog khereskedü ember, a mi 
thartja szíp khiiátáso bulthut a piocz khüzepén.

Ippen ölthem a bút-ajtlmban, hodj spektháljak a 
világut, midőn ecezer hallom rettenetes muzsika zene 
bandát, és mellé — occzo hájjá czhicza ricza czhoczo- 
czot. Khiötök fejét a zajra, hát láthuk hogy itt gyön a 
verbonk, a mi akarja a hunvédelembo legineket bele 
pukháluzni, és edjetlen edj czígán légin ünkényesen 
ogyan cshak járjó ultana a — káliói egyest.

A verbonk máiszter rámvetett a szemét, és kliiál- 
tutta :

„Zsidu ! az üreg opádat,
Jere, állj be khatunának \u 

Ez nekem nem tetőzet, é3 liptem bellebb a haltba, 
de mégis nem bírtam mogomba elfojtani az indolatut, 
es versefikháltom vissza így :

„Nem állom ilyen verbonkba,
Mel már eddig is megboktha.
Majd cshak edj másikba állok,
Ha Khussothnak verbuválnok.a

JEkkur meg bellebb rántutta engemet a Sagurom, 
és ötötte tenyerét a szájamra, hogy thübbet no verseti­
kái jam;  mer ógy nmnd : ha eszthet meghall az ajubb- 
uldali pheesuvics ójság szherkhesztü Mo d o  r '» s i 
L á s z 1 u, a mi khüztünk lakja, bevádul a khiráli fis- 
khárosnak , s ez elcshokattya thigedet Váczro ógy, 
hodj hetvenhít Rabiner se bir unnan khi imádkhuzni. 
Persze én nem ijödtem mög, hanem thettem edj meg­
jegyzést igy : sugar Shijem ' elhiggy nekhem asztat, 
hodj ez az Ondrási verbonk épen ogy járjo mint az 
idei szülíi ti er m is: — észt megvett az isten hidegje, —
— amaszt^ phedig megfug fagyasztani a khüzvéle- 
méngy zózmarázo, s a mintfugják khungani a hurduk, 
épen ogy ingják khungani a — khoszárnyák.

Ezotánd elü vethem edj Lányai szivort, és fug- 
tam edj phopirusut hodj azzal vele rágyojcsak, — de 
mivel láttum, hodj a phapirusun van e lü  f i z e t é s i  
fülhiváfe, khesztem ulvasni azt. Hát ekkur hátuk : hodj 
a lap, mire thürtinik fül hívás, ,,D о r á z su akarja lenni 
szílsü jubbuldali humoristikhus ójság, mellett Khecs- 
kemet és Szegedin vámsukban edj L é v a i F  e r e n c z  
nevö khalahajszi kliecskeméti thanolo szherkeszti.

Aj, v á j ! szerkhesztülében ! — én megburzadtham 
ettü, mert illen kicsi dézsában suba se nem láttam mig 
annyi muslikut, De nem is hiszek, hodj akadgya olyan 
diszrní a melnek a jómra észtét bevegyen. Különben 
nem is írdemes errül becsületes ójsági lapukban thíibbé 
szút is emelni ; mindazunáltol meg nem állhatok hugy 
utuljára a majoritásnok — mi asztat az ö ucsmánságut 
kevertet — meg ne mondjak: hodj ha már erre is the- 
lik neki phiz, hát legolább ügyelje egy khicsit a lop- 
jára; s e czim helett: „D o r á z s “ használjon észt a 
szút hugy : „P hús z  o g ó “ s thegye Pülibe khéi ujan 
csherkhaszarukat, mint a mileneket M i d i  a s khirál a 
friz órája alatt viselte.

De ászt meg majd elfelejtek irni, hodj az e 1 ü z- 
f i z e t é s i  fül - hívással cshakogyan rágyótottam, és
— rimsíg! lett a haltban ollan szngus, hodj három nap 
nem gyötték oda vásárul ni menecskék. — Must már 
ászt nem toóok, hodj a Lunyai szivar, vagy a ,,P  h u- 
s z u g u “ fülhivás föstye volt-e ulyan stinkatóresz.

Ezótán khesztem fülszerszámuzni a luvamot a — 
sárgát, és erüsen khészölödthem haza felé ; de a hógom 
a khis Sziláii még hárum napig utt maraszthutta en­
gemet, — ogy mund: cshak várjok meg ászt a hármo- 
dik napot, mert akkur lesz ittend nagy népönnepél, mi­
vel várnak ide a T h ö r generált a mi Ulaszurszágbon 
vilit egyezer G a r i b a 1 d i v a 1 hires légin. Idj morod- 
tham hát még hárum nopro, s a harmodik napon men­
tünk is suk — suk ez<ren güzüs elébe, a mi húzott а 
t riumfоros generálost.
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Én megválj ok, liugy ekkur khezdtem t'ílni és 
gyogtham föleimba japjóbol összegyört vatát, hodj így 
az íljen khiobálások be ne rephedezthessenek a főiem 
dubjait. És phedig kár vult ogy filthikenynek lennem; 
mert bizuny a várt vendignek ollan álmos hangun 
khelték khi az éljen-kiobálások, mintho cshak ászt 
akarthak vulna prudukhálni, mikhípen thodja 3 ezer 
ember beszélni hasbul, é.̂  hodj, — mikhipen válthuzzák 
az irzemínyek akkui*, ha a hűsbül a khörölményok 
á b ce khünvek cshináluját theremtik.

Khi is hóztam utol jára a főiembe) a dugantyokat 
hod j észre vehessek az üdvözlő beszhédeket De — fá j­
dalom ! — nem irliettem czhilt; mert akhi látni vogy 
liolloni akharta valamit, cshak ászt mundut a másik­
nak : ,,tuld hátrább ászt a zsidut1' ! s úgy addig thulták 
eugemet egyik a másik kedveér hodj — végre is khi- 
szurituttak a czirkhulárébül.

Végre bekhisértönk a urágo vendíget a várusba, 
s ottand estbe adtták szép fényes bált, a melben, hiszek 
hodj sukkal jubban molatták a hivatalusuk, mint az a 
szegin khürüsi diák, khit a kumiszárus — a khi cshak 
ennyit érthi phennás mesterséghő: „Fliűles Istvány 
moga kheze khíirüszt vonyása“ — és a phandorok ógy 
elverthek vígig a város khüzepén hodj — Khecskhe- 
meten hallutt a phofogása.

Mást phedig — miotánd a khacsim hegyethetejéba 
fülraktham ojan 40 dorobb bürt, hogy thübb nyeresé­
gét számithatom belőle mogomnak, mint modjorország 
száraithattja magának a jüvü delegáczióbul — megyek 
Phestra.

Magomat ajánlok, szerkeszthü lében !
Gyö sárgó!

Hasli M ózes m. k. ,
mindenpféle thodomángyos és 
phulitekos levelek szerkhesztü- 

je, és natorál púét:

Epegrainnwk.
(A vén Napló kis unokájának h alálára.)

S zárn yra  ereszted kis unokád, de hiába! a z á rv a  
A n yira  gyenge v a la .. .  végre is orra esék. 

Ten m agad is beteges vagy régtől fogva öreg már, 
K ész  a recept neked i s . . gróf Z ichy adja be azt.

О s z t r á к  - m a g у a r h о n v é d e к h e z.

Ó csk a az öltöny rajtu k  m áskép semmi hibájuk —  
M ert hisz nem hiba az, hogy h o n  v é d t e l e n e k .

Reszelő,

Dicső Magyarország.
Mi lesz már belőled dicső Magyarország?
Midőn nyakadban ül terhével az osztrák ?
Ily óriás terhet ki emelt ? ki látott 
Annyi sok millió s t á t u s a d ó s s á g o t ?

Alkotmánycsináló vitéz urak felett 
Kétfejüsasozott schvarzgelb zászló lebeg ; 
Haladás és jólét, a felirat rajta :
Félti a jobboldal s nagy erővel tartja. .

Sokatmondó szavak, és hatalmas eszmék.. .
Hogy a jobb kort váró nép hitét tévesszék ; 
Haladás és jólét hogyan kapna lábra,
Midőn ónteher ránt le a föld porába ?

Megstemplizett néppel, kvótázott erszénynyel 
Az önállás biztos alapjáról térsz el,
Melyet mig világ áll, — tenned nem vón szabad : 
A kétfejű sassal nyeletted el magad 1

Jónás három nap volt a czethal gyomrába,
Midőn bicsakjával a hasát fölvágta :
Meglátta a napot, a szabadság napját 
S győzelemmel hagyá el a tenger habját.

Fiaid kalpagján nem azért leng sastoll 
Hogy félj oh szép haza! a kétfejű s a s t ó l .

Ha feltátotta is torkát már ellened :
Hogy magyar s vitéz vagy .. nem kell felejtened !

A három esztendő, mely rád jön s mely alatt 
Tudom kaphatsz enni tücsköt és bogarat;
Azt az étket soha meg nem emésztheted,
Mit bécsi szakácsok tálalgatnak neked !

E  három év alatt tanulsz tűrni, várni, 
Készületlen nem lep, jöjjön bár akármi.. .
Kétfejű sas gyomra közösügy éjjele,
Táruljon elődbe, megbirkózol vele !

Bölcs Salamon mondja: nincs uj a nap alatt; 
Deákpárt a hóból majd szépen kimarad.
Pulszki ormányával tűr, ha tud mit túrni,
Az aranysarkantyuk kezdenek lehullni.. .

Eleblábal szépen a fináncz s a kvóta,
Vtgabban zendül meg ajkadon a nóta:
Mindenik éneked leend diadalmi,
Kossuth apánk is majd hazajön — meghalni!

Herkó Páter.



T a il l l ló k  I Tanító u r! k érjü k  szépen, talán haza is m ehetnénk m ár, hiszen rég  k itel lett a  
leczke óra. .

Mester: Előbb hadd lássam , m egtudjátok-e fejteni ezt a problém át. ? H a jól feleltek , ak k or  
aztán kaptok egy kis vakáeziót, de addig nem.

Fricskák.
Az igazságügyminiszter nagyon neki esett a tör­

vénykezés rendezésének ; állandósítani akarja a tárá­
kat minden áron s elakarja venni я néptől választási 
jogát, mert neki független bírák kellenek.

Hogy mennyire függetlenek a kinevezett bírák, 
már láttuk az országgyűlésen az igazolások alkalmá­
val, hol a jobboldali képviselők szépecskén mind át­
csúsztak, a baloldaliak választását pedig — ha körmük 
közzé csíphették — mind megsemmisítették.

Csak szép dolog is az, mikor a bíró nem függ a 
néptől; az aztán nem baj, ha a miniszterelnöktől úgy 
függ is, mint Paprika Jancsi a madzagon.

Csak keresztül vihessék ezt az üdvös újítást, az­
tán ne féljünk lesz igazsága mindenkor a ..  j  о b b о l- 
d a 1 i e m b e r n e k .

Annyi jót vártunk a nevelésügyre nézve is a kor­
mány tói, azt hittük gondoskodik az iskolák felszerelé­
séről s a nyomorban nyakig úszó néptanítók segélyé­
ről s mit tett ?

Azt tette, hogy jobboldali bukott képviselőkből
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@ d  A  b ö c s ü l e t ,
m elyre fekteti a bírói függetlenséget az igazságíigym iniszter.

Majdláth G y u r i  (az „ösök ivad ék a“) : H át kend még azt bátorkodik követelni, hogy én 
kend előtt m egesküdiek?

Horváth B ó g y i  (törvénybiró) : Engedelm et kérek kegyelm es u ram ! hisz én csak úgy  
tartottam . .

Majdláth G y u r i : C sitt. . nem tudja kend, hogy a hol most á l l . .  ez is az én curiám.

komaságból, sógorságból 5— 6  ezer forintos tanfelügye­
sőket csinált, a kik annyit értenek a népneveléshez, 
mint tyuk az á b c-éhez.

Nem jobb lett volna-e egy ily tanfelügyelő fizeté­
sét 1 0  szegény tanító közt kiosztani ?

Bizonyára jobban meglátszott volna az iskolákon 
mint a tanfelügyelő urak k ü s z ö b k o p t a t á s a .

Ezek nagy részével meg úgy elbántak a vaskala­
pos szentatyák, hogy mind a maguk atyafisága kezébe 
került, kiket pedig már úgy is a legjobb helyekre plán­
táltak be, az olyan tanítók pedig, kiknek negyedrész­
nyi fizetése van, mint a falu kanászának.. ha éhesek 
hát, menjenek tengerit kapálni.

No! hanem nehány ezer rongyos forintot már nem 
tudott az oktatásminiszter hova tenni, gondolta hát 
isten neki! ad juk oda a tanítóknak ö s z t ö n d í j u l .

Csak tudnak ezek a kormánytámogató lapok kap- 
czáskodni mindenben. Mocsári Lajos többször "szót 
emelt mostanában az „Ellenőr" hasábjain a megyék 
szándékolt rendezése tárgyában, hogy az értelmiséget 
nem kell a megyéről kizárni. Mivel pedig sok megyé­
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ben a nemességnél van az értelmiség nagy része, hát 
azok az értelmes és tanultabb — ha úgy tetszik nemes 
hazafiak, csak hadd maradjanak tovább is a megyén 
megtérnek szépen a nép értelmesbjeivel egyetemben.

Az Estilap, Pesti Napló persze mindjárt kész lett 
a feleseléssel, hogy az ellenzék milyen aristokratikus 
reaccionariuc 47-es s a többi.

Pedig az ellenzék mit akar?
Hát az ellenzék csak azt akarja, hogy a várme­

gye értelmes, de egyszersmind független jellemű polgá­
rokból is á lljon ; mig a jobboldal azt óhajtaná, hogy 
tisztviselők és bizottmányok csupán csakis a kormány 
kenyereseiből állanának s igy lenne aztán a vármegye 
a miniszter uraknak... a l á s z s z o l g á j a !

Yáczi tüskék.
in.

Itt vagytok hát valahára körülem ?
Kikért oly erősen dobog a szivem;
Jó feleség! kedves fiuk! itt a csók,
Ezért tán csak nem küldenek actiót.

Nézzétek meg fiaim jól e dutyit,
Melyben a szél is csak „passussal“ su! *t,
S hová a nap „engedéllyel“ kandikál..
Féltvén azt is tőlem druszám Boldizsár !

Nahiszen itt nyugton leszek veletek,
Mert mint otthon, ablakot nem törhettek.. 
Berakatta már mindannyit előre..
Az igazságügy „szánandó“ nagy őre !

Ah véreim !! lám mily nagy ur apátok .. ? 
Körülötte „gárdisták“-at is láttok ..
S kapujában ott áll a nagy hadsereg..
(Az az csak egy vitéz bakkancsos gyerek !)

S mivel „igazgatóival is van dolga. .
Bizony kisül: hogy uraság s nem szolga.
Még csak azt az egyet sem teheti meg. .
„С о n c e s s i ó“ nélkül lennem veletek.

Ezen bizony csudálkozni nincs is m it..
Azt mondják a r a b n a k  bot kell, nem vizit.
Ah ! gyönyörű alkotmányos fogalom !!!
Ütlek, mig csak szusz lesz benned — fogadom.

Most még ugyan a hatalom övéké,
De ez nem fog igy maradni örökké.
Hadd dühöngje magát ki e nátzio..
Annál több lesz a rovás s az ázsió.

Göcseji Gyula.

A d о ni & k.
Az egyszeri rek to r ki a la  N apoleon-féle  

szak állát rendesen h egyesre n yírta, apró tanitvá- 
nyait k érdezgetvén , egyik  m úzsádnak sehogy  
sem birá fejébe verni a tudom ányt, minn felbo- 
szankodva kővetkező pirongatorium ra fa k a d t: 

„B izony édes fiam ! csak  a n agy  fül hi­
ányzik s rögtön szam ár lenne b előled .“

„R ek turam nak m eg csak  szarv  k éne —  dü- 
nyögé vissza sérte tt öntudatában a kis bugjas  
—  s m indjárt k ecsk e lenne belőle.

A T iszazu gi kerületben Szolnokon történt a 
választások alatt, hogy egy jobboldali k ortes, k ü ­
lönben csizm adia m ester, á tak arta  téríteni szom ­
szédját a deák hitre s a többi közt ig y  k a p a c z i  
tálta a m akacs ellenzéki szom széd ot:

„U gyan  szom széd minek ta rt azok k al a pa­
rasztok kal ? látja az ur mind a mi ] áriunkon van, 
azért hát jöjjön velem  hal vacso rára : lesz jó bor 
is, ihatik annyit mint a csa p .“

K ö szö n ö m ! felele v issza a m okra szom széd, 
nem jó az ly csirizes n agyságos u rak k al egy tá l­
ból cseresznyét enni, m ert m eglő a m a g ja .. tehát 
csak  nem m egyek.

K é t baloldali férfi sétált egy bizonyos vá­
rosban, s m ellettük n agy hegyesen lovagolt el 
egy m ágnás.

A kegyelm es urat szem élyesen ism erték . 
M uszkavezetö volt, s a m ellett n agy —  tulok.

E z  előtt nem igen m erte m agát m utatni, 
most azonban nagyon k iviritott az ö élete  fája.

T e h á t hányta —  vetette m agát mindenfelé.
M egütközve nézték ezt sokan, — végre  m aga  

az egyik baloldali férfi is fe lsó h a jto tt , és 
monda :

—  B iz o n y ! igaza volt annak a szegény Be- 
tödnek, midőn azt irta  h o g y :

i
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„H ajdan egy bölcs szamáron u tazott, 
A zóta a világ megváltozott,,

N agyon m egváltozott már,
Most a szam arak lovaglanak,
A  bölcs pedig gyalog j á r . . . “

Kép nélküli illiisxtratiójii áss igazsájsfigy- 
ininiszter „bírói függetlenség “-ének!

E l s ö b i r ó s á g i  v á l a s z t o t t  b i r ó  (m agá­
ban tusalcodva) H a N . . .  N -t elitélem , mit fog 
mondani a k özvélem én y? . S mégis el kell öt 
ítélnem .

E l s ő  b í r ó s á g i  k i n e v e z e t t  b i r ó : —  
H a N. N t elitélem . —  mit fog mondani a tö r­
vényszéki biró, kinek sógora ?

D e mit fog mondani a  kir. it. tábla, melynek  
elnöke, a törvényszéki bírónak rok on a?

É s  mit fog mondani a legfelsőbb itélöszék, 
a septem virátus elnöke ki tudtommal a kir. it. 
tábla elnökének, nem csak  rokona, hanem testi 
lelki b ará tja  is ?

Sőt mit fog mondani az igazságügym iniszter 
ur, ki N. N -t, mint feleségének távoli rokonát, 
annak kívánatéra a m inisztériumnál kívánja al- 

* kalm azni ?

H át még a korm ány mit fog mondani, m ely- 
N . N -t a legutóbbi választásoknál a deákpárti j e ­
lölt m ellett felhasználta?

V ég re  N. N -nek még egy nagy érdeme van, 
—  m ert ö a legfelsőbb körút alkalm ával a legfé­
nyesebb m agyar öltözetben tisztelgett, és a le g ­
jobb fogaton vitte saját kocsissága m ellett egyik  
udvari dámát. H m ! Hm ! (gondolkozik) nem le ­
het, hogy öt e lité lje m .---------

Jeleuetek a tóliiamegyei T árm eg y e­
házban.

H a j d ú :  Т е к . uram . délelőtt 10 órakor ú r­

béri ülés lesz.
Ü l n ö k :  J ó l  van, mindjárt m egyek, csak  a 

Borsszem  Ja n k ó t olvasom el.

H a j d ú :  Т е к . uram ! itt vannak a beren d elt 
emberek.

M é r n ö k: Várj M iska, nézd csak de jó  v iccz  
van itt ebbe a „Borsszem  Jan k ó b a“ a Szluha  
Benczéröl.

H a j d ú :  T iszteli a tek. aliigyész u rat a  fő 
jegyző ur tessék elküldeni azt a z . . i z é t . . az izé 

. no azt a Jan k ó  újságot.

F ő j e g y z ő  : nincs itt, a m érnöknél van.

H a j d ú :  (a mérnöknél) ismétli a k érést, ott 
nem vala, elvitte m ár a telekbiró, a telekbirótól 
meg elvitte a főügyész, a ttó l meg a levéltárnok! 
rendre várta a hivatalszobákat, mig végre este­
felé csakugyan utolérhette M iska a Ja n k ó  újsá­
got, a mikor aztán ig y  sóhajtott fel: „én isten em , 
de sok liunczutság lehet ebbe az újságba, hogy  

I ezek a tekintés urak úgy bolondulnak utánna.

Kutya interpeilátió Pesten.

P u m i :  F a v ig , favig, favig,

C sak nem jól van ez i g y . .  

Kongyos félforintér 

Nyakon csip a sintér.

К  á s z t о r : Nyifnyaf, nyifnyaf. nyifnyaf, 

Nemes v áro saty ák !

H át ez a szabadság?

H ogy a drótot a mi 

N yakunkba a g g a tjá k ?

B u l d o g :  Szájunkon a k o s á r . .

H ogyan harapjunk m á r . .

E b látott ily napot 

E z  ostrom állapot

M i n d. Uhuuhuh, nyifnyaf u h ! u h !

Mondja meg a peczér u r ! 

Borsszem  v iz s la ! m ért szabad  

T án  a korm ánynak kutyáit 

Zsinegezni nem szabad ?
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Csacska hírek,
melyeket az olvasó közönséggel szemben igen, do gel- 
léri Szabó János királyi fiskus előtt nem garantirozunk.

B ő z e  J á n o s  ílnánczgerenálist azon kitüntetés 
érte, hogy az egyiptomi alkirály őt is meghivta a suezi 
csatorna megnyitásának ünnepélyére, hogy ott, mint a 
tavalyi bécsi lövész ünnepélyen — dörgedelmes „h о c h- 
1 é b e n"-eket ós ,,v i v á t**-okat kiáltson.

Bőze a meghívást hajlandó is elfogadni jó fize­
tésért, mert a mióta kifittyent a képviselőházból, hangja 
— azt mondják — mind terjedelemben mint érczessé- 
gében hatalmasan erősbödött.

Kul i n  közös hadügyminiszter a bródi és péter- 
váradi erdők elgseftelése tárgyában egy szakbizott­
mányt (enquéte) akar összehívni Becsbe.

Reményük a temesváriak, hogy e bizottmányba 
Kónyái ő excellent iája is meghivatik mint szakférfiú és 
mint a ki jól ért a fa  k e z e l é s h e z .

Ludas Matyi gyorspostája.

vele, nem félünk mi attól, 
medvék.

C i c ó n i á na к : a leg­
tisztább szívvel, hova 
küldjük ?

N a p o l e o n s d o r n a k :  
A tolnamegyei tanítói 
értekezlet leírása nem 
igen fogná olvasóinkat 
mulattatni; sokkal bá- 
ládatosabb az efféle klé- 
rikális komédiát egy 
egy csattanós adomában 
feltálalni.

E l i z e u s n a k :  Csak ide 
hogy széttépjenek a . . .

Szeretetaűoinányok nyilvános nyugtája.
B ö s z ö r m é n y i  L á s z l ó  s í r e m l é k é r e .
Horváth Ferencz gyűjtése n.-kanizsai baloldali 

polgároktól 2 Э frt.
Pándi István P. Kígyósról 1  frt, öszvesen 2 1  frt.
Horváth Gyula sajtóvétségi rabtársunk családja 

felsegélésére: Pándi J . P. kígyósról 1  frt 50 kr.
Ez öszvegeket a mai napon illető helyeikre át­

szolgáltattam.
Pest, 26. jun. 1869.

M é s z á r o s  K á r o l y .

Pest, 1869. Nyomatott Vodiáner F.-nél, megyeháztér 9. ez.
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